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Збірник укладено за тезами доповідей Всеукраїнської науково-

практичної конференції «Мова — кордон національної безпеки» 21 лютого 

2025 року.  

Матеріали друкуються українською, польською та англійською мовами. 

 

Збірник містить матеріали таких тематичних секцій: 

Секція 1.  Мова і національна психологія. Мова як інструмент гібридної 

війни. 

Секція 2.  Національні мови і культури в їх специфіці та взаємодії. 

Українська мова у світі. 

Секція 3.  Актуальні проблеми викладання української мови у вищій 

школі. 

 

За точність наведених фактів, самостійність наукового аналізу та 

нормативність стилістики викладу, а також за використання відомостей, що 

не рекомендовані до відкритої публікації, відповідають автори матеріалів та 

їхні керівники. 
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впливів. Таким чином, усвідомлення ролі мови в гібридній війні є 

важливим кроком до забезпечення інформаційної безпеки та зміцнення 

національної єдності. 
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МЕДІАГРАМОТНІСТЬ ЯК ІНСТРУМЕНТ ПРОТИДІЇ 

ДЕЗІНФОРМАЦІЇ У КОНТЕКСТІ ГІБРИДНОЇ ВІЙНИ В 

УКРАЇНІ 

 

Надія САЛАМІН 

Львівський державний університет безпеки життєдіяльності 

 

В умовах гібридної війни, яку росія веде проти України, 

інформаційна агресія стає не менш небезпечною, ніж військові дії,  а 

інформаційний суверенітет стає важливою складовою національної 

безпеки. А саме тому, інформація та дезінформація є одним із 

ключових інструментів впливу на суспільну свідомість.  

Цілком очевидно, що російськомовний контент містить 

дезінформацію та маніпуляції.  Противники активно застосовують 

дезінформацію, для дестабілізації ситуації, створення хаосу в 

інформаційному просторі, підриву довіри до державних інституцій та 

загострення соціальних протиріч. 
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Фейкові новини, що нерідко супроводжуються авторитетними 

джерелами та маніпулятивними зображеннями, швидко поширюються 

через соціальні мережі та мас-медіа. Інформаційні атаки можуть 

включати різні види кібератак, злам інформаційних систем, 

модифікацію веб ресурсів, блокування доступу до важливих даних і 

дії, спрямовані на деструктивний вплив на інформаційне середовище. 

Психологічна війна використовує інформаційні та психологічні 

методи для впливу на суспільну свідомість. Це може викликати 

почуття страху, недовіри або, навпаки, формувати хибні надії. 

Маніпулятивний вплив нерідко здійснюється через повідомлення, що 

надходять із нібито надійних джерел. 

Натомість, українськомовні медіа створюють альтернативний 

інформаційний порядок денний, що протидіє пропагандистським 

впливам.  З перших днів російсько-української війни журналісти та 

військове командування України активно й оперативно інформували 

суспільство про успіхи та труднощі Збройних сил. Така відкритість 

сприяла об’єктивному сприйняттю подій і допомогла нейтралізувати 

один із ключових інструментів російської пропаганди – використання 

невизначеності та браку інформації для поширення фейків і панічних 

настроїв серед населення. Крім того, прозорість у подачі даних стала 

важливим фактором для об’єктивного висвітлення війни у світових 

медіа. 

Юрій Аліна, у своїй публікації зазначає, що «Медіаграмотність 

та протидія інформаційним загрозам в травматизованих суспільствах 

взаємопов’язані, оскільки вдосконалені навички критичного мислення 

дозволяють громадянам ефективніше орієнтуватися в медіа 

середовищі,  долати емоції у сприйнятті інформації та протистояти 

ворожим наративам» [5]. 

Звертаючись до думок Юрій Аліни, можна зауважити що, 

медіаграмотність – це здатність людини критично сприймати, 

аналізувати та оцінювати інформацію, яку вона отримує через різні 

медіа-канали: телебачення, радіо, інтернет, соцмережі тощо. А отже, 

медіаграмотність,  включає вміння розпізнавати маніпуляції, 

пропаганду та аналізувати надійність джерел інформації.  

У сучасному світі, де інформаційні потоки величезні й 

швидкоплинні, медіаграмотність є необхідною навичкою для кожного 

громадянина. Вона допомагає не лише уникати впливу дезінформації, 

а й формувати власну незалежну точку зору. 
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Саме тому, медіаграмотність та захист мовного середовища є 

критично важливим фактором для захисту інформаційного простору 

України.  

Таким чином, варто зазначити важливість критичного мислення, 

тобто здатність логічно аналізувати інформацію, не піддаючись 

емоційному впливу або маніпуляціям, є ключовим інструментом для: 

o Відокремлення фактів від думок – важливо розуміти, коли 

інформація базується на об'єктивних даних, а коли є чийсь 

суб'єктивний коментар. 

o Перевірки джерел – офіційні джерела, наукові дослідження 

та авторитетні ЗМІ мають більшу достовірність, ніж анонімні 

телеграм-канали або соцмережі. 

o Розпізнавання маніпуляцій – маніпулятивні повідомлення 

часто використовують емоційно забарвлену лексику, перебільшення, 

страх або викривлення фактів. 

o Протидії  інформаційним викидам– знання про основні 

методи створення фейкових новин допомагає уникати їхнього впливу. 

Бондаренко Степан, підкреслює, що «Постійний шквал 

неправдивої або тривожної інформації може сприяти виникненню 

тривоги, стресу та відчуття дезорієнтації. Поширеність дезінформації 

може сприяти нормалізації неправди, коли люди стають нечутливими 

до неправдивої інформації» [1]. 

Таким чином, важливою ланкою у дезінформації є механізми 

розповсюдження фейкових новин та пропаганди. А саме:  

 Цифрові соціальні платформи. Автоматизовані акаунти, 

провокатори, дезінформатори, маніпулятори, штучні користувачі, 

активно поширюють неправдиві відомості та сфабриковані факти у 

Facebook, Twitter, Telegram та інших медіа платформах. Маніпулятивні 

повідомлення та публікації, дуже часто  можуть маскуватися під 

«думку експертів» або «конфіденційні дані». 

 Маніпуляція заголовками та контекстом. Часто заголовки 

новин перекручують або виривають з контексту, щоб викликати 

потрібну емоційну реакцію у читачів. 

 Сфальсифіковані новини, маніпулятивні повідомлення, 

самопроголошені фахівці, недостовірні експерти. Пропаганда активно 

використовує так званих «експертів», які поширюють вигідні 

концепції без доказів та фактів. 
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 Сфабриковані медіафайли. Використання технологій 

редагування зображень і відео для створення неправдивих «доказів» і 

фабрикації подій. 

Як протидіяти дезінформації? Як розпізнати та запобігти впливу 

дезінформації на суспільство? Як забезпечити інформаційну безпеку в 

умовах війни?  

Протидіяти дезінформації можна за допомогою різних підходів: 

1. Медіаграмотність і освіта. Навчання громадян розпізнавати 

маніпулятивні інформаційні матеріали через освітні програми та 

тренінги з медіаграмотності. Це допоможе людям бути більш 

критичними до інформації, яку вони отримують. 

2. Прозорість джерел інформації. Надання чітких і прозорих 

посилань на джерела інформації, щоб підтвердити достовірність того, 

що повідомляється. 

3. Активне інформування. Організації, уряди та медіа мають 

активно поширювати правдиву та перевірену інформацію, щоб 

запобігти розповсюдженню дезінформації. 

4. Міжнародна співпраця. Спільні зусилля між урядами, медіа-

організаціями та технологічними компаніями можуть допомогти 

відслідковувати та блокувати дезінформацію на глобальному рівні. 

Ці стратегії можуть допомогти зменшити вплив дезінформації та 

сприяти формуванню більш поінформованого та критичного 

суспільства. 

Медіаграмотність є фундаментальним інструментом у протидії 

дезінформації, особливо в умовах гібридної війни. Вона дає змогу 

громадянам не тільки критично оцінювати отриману інформацію, а й 

ефективно протистояти маніпуляціям, приймати обґрунтовані рішення 

та формувати правильне розуміння подій. Для захисту інформаційного 

простору України важливо посилювати освітні ініціативи та розвивати 

культуру критичного мислення серед населення. Це стане запорукою 

не тільки інформаційної безпеки, але й стабільності в суспільстві в 

умовах інформаційних викликів. 
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СКЛАДОВОЇ В СУЧАСНІЙ ГІБРИДНІЙ РОСІЙСЬКО-

УКРАЇНСЬКІЙ ВІЙНІ 

 

Дмитро СЛИНЬКО, 

доктор юридичних наук, професор, 

Харківський національний університет внутрішніх справ 

 

Судження про те, що закон не може існувати без мови носить 

аксіоматичний характер. Це підтверджується тим, що юридичні норми 

виражаються саме мовою, оскільки юридичні поняття та юридичні 

процеси набувають доступності як правило за допомогою мовного 

вираження. Стаття 10 Конституції України закріплює за українською 

мовою статус державної та покладає на державу обов’язок забезпечити 

https://doi.org/10.32782/ppss.2023.1.53
https://doi.org/10.34142/24130060.2023.27.2.05
https://doi.org/10.32849/2663-5313/2020.8.55
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http://ir.lib.vntu.edu.ua/handle/123456789/21225
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